
Former la pièce centrale A en écrasant bien chaque pli pour assurer 
une rigidité maximum. Replier le corps de l’avion  en deux. 

Dévisser la bague de la douille.

Enfiler les deux ailes par dessus la pièce A de sorte que leurs 
parties percées se trouvent superposées au centre de l’avion. 
Enfiler la douilles dans cet orifice.
Immobiliser le tout en revissant la bague par dessous.

Pour terminer fixer la queue et l’hélice.

Fold the central section of the plane as shown in the diagram 1 and Fold 
the plane’s body in half as shown in diagram 2

Take the electrical components and unscrew the first ring from the 
lampholder. Attach the electrical component to the top of the plane and 
the central section, by passing the lampholder socket through the hole 
and secure it by replacing the ring firmly on the underside. 
To finish fix the tail and the propeller. (diagram 3, 4 and 5)
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Conseils de sécurité:
Safety tips

Cette applique doit être impérativement vissée au mur par les  trois 
points de fixations prévus à cet effet, toute installation “provisoire” à 
l’aide d’un clou ou d’une punaise est fortement déconseillée et peut 
s’avérer très dangereuses!
This wall lamp must be screwed to the wall by the three fixing points 
provided for this purpose, any "temporary" installation using a nail or a 
pin is strongly discouraged and can be very dangerous!

Veillez à ce que l’applique ne soit jamais recouverte par un objet 
quelconque!
Make sure that the wall lamp is never covered by any object!
Coupez l’alimentation avant toute intervention. Turn off power before 
intervention

Si le câble extérieur souple ou le cordon de ce luminaire est 
endommagé, il doit être remplacé exclusivement par le fabricant, son 
service de maintenance ou toute personne de qualification équivalente, 
ceci afin d’éviter tout risque.
If the flexible outer cable or the cord of this lamp is damaged, it must 
be replaced exclusively by the manufacturer, its maintenance service or 
any person of equivalent qualification, in order to avoid any risk.

L’applique et son cordon électrique doivent être placés à au moins un 
mètre d’un berceau, lit pour bébé, parc pour bébé, ou tout autre 
environnement de sommeil du bébé ou du très jeune enfant.
The Lamp and its electrical cord must be placed at least one meter 
from a cradle, crib, baby park, or other sleeping environment of the 
baby or very young child.

Montage de l’avion
Assembly Instructions of the airplane

Montage du support 
Assembly Instructions of the shelf

Attention !
Merci de tenir hors de portée des enfants les petits éléments et le sachet plastique. Les articles en pièces détachées contiennent de petites 

pièces ou des angles aigus qui peuvent être dangereux pour les enfants. Il faut donc être prudent à l'ouverture du sachet et à l'assemblage du 
produit. Le montage de ce produit doit être effectué par un adulte.

Be Careful !
This light and its content (plastic parts and plastic bags, small elements) needs to be kept away from children.  

Lights must always be installed by a qualified electrician

LUMINAIRE DE CLASSE 2 - 230 VOLTS - 13 WATTS MAXIMUM - CONFORME A LA NORME EN-60598-1 ET EN-60598-2-1
LUMINARY OF CLASS 2 - 230 VOLTS - 13 WATTS MAXIMUM - COMPLIANT TO THE STANDARD EN-60598-1 AND EN-60598-2-1
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Pour ce luminaire, nous vous recommandons une ampoule E14 de type LED (13W max)

For this light, we recommend an E14 bulb type LED (13W max)

UNE QUESTION ? Contacgtez-nous au +33(0)6 52 35 83 55

NEED HELP ? Contact us at +33(0)6 52 35 83 55?
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